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realized. It is one thing to read directions about making a 
preparation, and another to have all the steps explained mi- 
nutely b\' one who is thoroughly versed in the subject. If 
anything is wrong, it is so much easier to be told where the 
trouble is than to have to make it out for one's self! 

Some time ago I had an opportunity of examining some 
ofStrasburger's own preparations of nuclear-division. They 
were from the embryo-sacs of Fritillaria and Galanthus 
and were stained with sopranin. It would be impossible to 
imagine anything more definite and clearly colored. I had 
not supposed it possible to fix and stain anything so perfectly. 

From what I have said, you can easily see that I feel fully 
repaid for coming here. 



(■hippeway Plant Names. 

L. II. BAILEY, JR. 

During a recent visit to the extreme northern portion of 
Minnesota, under the auspices of the Geological and Natural 
History Survey of that State, I had occasion to acquire some 
of the plant names of the Chippeways. These names were 
obtained from two men — Pasheton'egweb and Mimash'ga- 
wab — who could speak tolerable English. In accordance 
with custom in writing Indian names, I have employed e for 
the first sound of a. In the middle of a syllable this sound of 
e is much shortened ; i usually has the sound of e; g and k 
are interchangeable, the sound which they represent being 
nearly a medium between them, and often partaking also of 
the sound of n. Ngk often represents very nearly the sound 
represented by g or k. Ans, a pure French-like nasal with 
the sound of 5 retained, is a diminutive; min'nis, island, 
miu'msans, little island ; sag'ime, mosquito, sag'imans, little 
mosquito (" sand fly"). 

Anibi'shan, Plantago major. This word appears to be used also to 
designate leaf or foliage in general. 

Shin'kwag (pi. shinkwa'kwag), Pine. Appears to be applied to both 
Pinus resinosa and P. Strobus. 

Wi'gob, Tilia Americana. We find b here has much the sound of p. 

WVlewas, Betula papyracea. 

Mitig'omish, Quercus macrocarpa. 

Bima'tig, Vine. 
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Wi'kwas bima'tig, Celastrus scandens, literally "birch vine," from its 
frequent occurrence on the birch. 

Manito' bima'tig, Ampelopsis quinquefoHa, " spirit vine," from medic- 
inal properties of its roots. 

Ki'shig, Thuja occidental is. 

Mi'nan, Vaccinium berries. This word appears to be used also for 
berry in general. As near as I could learn, it is the plural form of the 
word, the singular being wim'in. 

Wabo'so minan, "rabbit berry," Aralia nudicaule. 

Migi'si wimin, " eagle berry," Physalis grandifiora. 

Asa'sairimin, Primus Virginiana. 

Sliasha'go-minan, Corn us Canadensis. 

Ole'imin (pi. otf'iminin), Strawberry. Evidently applied to fruit of 
both Fragaria Virginiana and F. vesca. 

Manito' 'katag, "spirit root," Cicuta maculata. 

Wan'pekoon, Epilobiuin spicatum. 

Gitchik' amiwanhg, Scirpus lacustris and the large Eleocharis pdus- 
tris, growing in borders of bikes. 

Anibiwashg'ans, " little joints," Equisotum limosum, growing in lakes. 

Assak'anashg , Phragmites communis. 

Abakwai', Typha latifolia. 

Amis', well defined masses of Potamogetons growing in water. 

Amisi', various water weeds along the margins of lakes and rivers. 

Wabizi' bhiawrdig, Sagittaria variabilis, var. gracilis. 

Wabinhkn, biqaa'kwat," white ball," JSTympbrea tuberosa. 

Bigna'kwatans, " little bah," leaves of Nuphar advena and N. Kahuia- 
num. It would seem that this name should be applied to the flowers, 
but repeated questioning only supported this application. 

Ogito'bag, flower of Nuphar Kalmianum, and perhaps also of N. 
advena. 

Wilcen', Acorus Calamus. 

Name/bin, Asarum Canadense. 

Mnsh'gig, " mushkeg" of the settlers, a sphagnous swamp. 

Mashgikwam'otash, "swamp bag or pouch," Sarracenia purpurea. 

Bashginakwa'nibagon, Lycopodium complanatum, L. clavatum, and 
probably other lycopods. 

Wishashkwa'tan, Mushroom. 

Kine'bigobag, Fern. Kene'big is snake. I could not determine the 
significance of the remainder of the word. 

Winnisi'bng, Chimaphila umbellata. 

Oshabo'minag, fruit of Ribes hirtellum. 

Oshabo'minagansh, bush of Ribes hirtellum. 

Mine'sag, fruit of Cratasgus. 

Osikwa'gomish, fruit of Amelanchier. 
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Osilcwa' 'gominag , bush of same. 

Tchatchamo'sikan, Achillea millefolium. 

Miskwim'inag , fruit of Rubus strigosus. 

Miskwirn'inakash, bush of same. 

Ashkashkata'rninakwai, Clintonia borealis. 

Bashgislkana/gominan, berries of Sambucus racemosa. Pashetoneg- 
web told me of edible and darker colored berries of the same name, evi- 
dently the fruit of S. Canadensis, but I did not see the plant there. Bash- 
gisikan is gun ; minan, berries. The intermediate syllables I can not ac- 
count for. The name refers to the practice of making popguns from 
elder stems. 

B abash gisikana' 'tig, bush of elder. 

Kakagiwan'tag, Taxus Canadensis. 

Pokan', Corylus rostrata. 

Miskwa'bimag, Cornus stolonifera. 

Osa'kitigomag, Echinospeimum sp. 

Ni'ga-wimmin, " goose berry," Lonicera oblongifolia. 

Shi'gak-minan, "skunk berry," fruit of Eibes floridum. Mimashga- 
wab informed me that there is a red berry of the same name, evidently 
the fruit of R, prostratum, which occurs there. 

Mishshitch'i-minan, fruit of Ribes rubrum. 

I could not find names for Lysimachia stricta, Actsea alba, Chenopo- 
dium album and hybridum, or the Ashes. 



BRIEFER ARTICLES. 

Sew form of Baptisla calycosa. — I wish to call attention to a plant in 
the last distribution of that excellent collector, Mr. A. H. Curtiss, of Jack- 
sonville, Florida. It is his No. 699", and is sent out under the name of 
Baptida calycosa Canby. The specimens which I have seen are, however,, 
quite different in appearance from those originally collected by Miss 
Reynolds and Miss Floyd in the vicinity of St. Augustine. As in most 
species of the genus, these were very smooth or even glaucous, the only 
pubescence being a sparse and often deciduous fringing of the stipules, 
leaves and calyx, with long white hairs. In Mr. Curtiss's specimens the 
stems, branches and under side of the leaves (and also their margins and 
midrib above) are densely covered with a spreading or retrorse villosity 
which is still more strongly marked at each node of the stems. Appar- 
ently they retain their color in drying to some extent, while the type 
specimens always appear quite black. Mr. Curtiss's locality is at DeFuniak 
Springs, Wilson county, N. W. Florida, and as this must be about 300 
miles from St. Augustine, it is possible that intermediate forms may oc- 
cur ; if these do not turn up a varietal name will be necessary, and the 
plant in view may be designated as Baptisia calycosa, var. villosa. — Wm. 
M. Canby. 



